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NGHIA CUA PONG TU "SEE" TRONG TIENG ANH

NHIN TU GOC PO NGON NGU HOC TRI NHAN
MEANING OF ENGLISH VERB "SEE"
FROM THE PERSPECTIVE OF COGNITIVE LINGUISTICS'VIEW

HOANG THI HOA
(ThS; Pai hoc Ngoai thuong Ha Noi)

Abstract: The verb “see” is a verb of perception with the largest number of meanings (34 of

both derivative and original). This has caused so many problems for users, especially for
those who are non-native speakers. The author analyses all the meanings of the perceptional

verb “see” and manages to explain its path of development from the cognitive linguistics’

point of view.
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1. Dit vin dé

1.1. Cognitive Science - Khoa hoc tri nhin
(lién quan dén nhan thtc, dua trén hiéu biét,
kinh nghiém) nam trong khoa hoc vé kha ning
phan doan cua tri 6c. Quan diém tu duy mang
tinh nghi€ém than cia ngdn ngit hoc tri nhan
thuc su 12 mot budc dot pha mdi va tdo bao
trong nghién ctru nghia cua tir, dic biét ddi véi
nhimg quan niém xéc tin von dé ton tai hon
hai nghin ndm cua triét hoc phwong Téy. Su
xuét hién cong trinh nghién ciru cia Lakoff va
Johnson (1999) “Philosophy in the Flesh - The
Embodied Mind and its challenge to Western
Thought” (Triét hoc trong su trai nghiém- Tu
duy nghiém than va thach thic cua no déi voi
triét thuyét phwong Tdy) nhu mot sy thach
thic dbi véi quan diém coa phuwong Tay tir
trude toi nay.

C6 nhiéu cach hiéu khac nhau vé khai niém
“nghiém than” Cho dén nay, theo tong két clia
Tim Rohrer (2007), d& c6 dén 12 cach hiéu vé
“nghiém than”. Tuy nhién, tyu chung lai c6 hai
cach hiéu pho bién nht, d6 1a “nghiém than nhu la
s trdi nghieém chung” (embodiment as broadly
experiential) va “nghiém thin nhw la co tang mang
tinh thé xdc” (embodiment as the bodily substrate)

meanings cognitive linguistics.

(Tim Rohrer, 2007: 27-31). Dya trén tong két cia
minh, Tim Rohrer cho rang, theo cach hiéu rong
nhat, gia thuyét nghiém than cho ring sy trai
nghiém vé than thé, vé& nhan thirc va vé& xa hoi cua
con ngudi 1a co s& cho hé thong ¥ niém va hé
théng ngdn ngir clia ching ta. (Tim Rohrer, 2007:
27). Su trai nghiém nghiém than dan dén nhimg
h¢ qua vé nhan thtrc. Theo Evans va Green thi ta
chi c6 thé noi vé nhimg gi ma ta c6 thé cam thay va
nhén thirc, con nhitng gi ma ta c6 thé cam thy va
nhan thire thi phai sinh tr trdi nghiém mang tinh
nghiém thén, tc tu duy cia con ngudi it phai
dugc déng dau boi trai nghiém mang tinh nghiém
than (Evans va Green ,2006: 46; dan theo Nguyén
Vén Hiép , 2012: 208 ).

1.2. Trong khi nghién ctru nhom dong tur tri
gidc, ching t6i nhan thiy c6 mot sé dong tir phat
trién nghia theo cach “An du nghiém than” theo
quan diém cua ngodn ngit hoc tri nhan. Pac biét,
dong tir SEE (nhin thdy) trong tiéng Anh c6 kha
ning phat trién nghia rét manh. Chinh vi thé, trong
bai viét nay, chung t6i tr¢ lai thao luan vé dong tir
"See” véi vai tro nhu mdt tir da nghia. Tuy nhién,
ching t6i s& khai thac sy phét trién nghia ciia no
dudi goc nhin cta ngdén ngit hoc tri nhan: Tinh
nghiém than (Embodiment).
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2. Nghia gbc va nghia phai sinh ciia dong
tir SEE

Xét & goc do nghia gdc va nghia phai sinh, tir
SEE c6 cac nghia nhu sau:.

a) La ngoai dong tir, SEE co cac nghia sau: 1.
Dung méat dé nhan thie(To perceive with the eye):
He looked for her but couldn’t see her in the
crowd. (Anh ta tim ¢ 4y nhung khong thé nao
thay c6 trong dam dong.); 2.a. Cam thay 15, hiéu ra
nhu thé nhd mét nhin (To apprehend as if with the
eye); b. Phat hién tham do ra bang phuong tién
twong ty nhu ding mat (To detect by means
analogous to use of the eye): An electronic
surveillance camera saw the activity in the
embassy yard. (Mot camera dién tir giam sat da
nhin thiy hanh dong nay trong khu vuc kho cua
toa dai sir.), 3. Co hay luu gilr hinh anh cuia ai hay
sur vat nao do trong tri 6c; mudng tuong hay hinh
dung ra (to have a mental image of, visualize):
They could still see their hometown as it once was.
(Ho van c6 thé hinh dung ra noi chén nhau cat rn
cia minh nhu nhimg ngdy xua.); 4. Hiéu; nhén
thie thau d4o (To understand; comprehend): 7 see
your point. (T6i hiéu quan diém cta ban.); 5. Xem
nhu 13, coi 1a (To consider to be; regard): Many
saw her as a world leader. (Nhiéu ngudi d coi ¢o
ta nhu mot mot nha lanh dao thé gisi.); 6. Tin
tuong kha niang c6 thé; tuong tugng (To believe
possible; imagine): [ don't see him as a teacher.
(T6i khong hinh dung anh ta 13 mét thay gido.); 7.
Tién doan (To foresee): I see great things for that
child. (Téi thdy truée nhimg diéu ky vi & dia tré
do.); 8. Trai qua kinh nghiém thuc té; trai qua (To
know through firsthand experience; undergo): "He
saw some service on the king's side."(Tucker
Brooke). (Ong ta da tan mit thiy mot s phuc dich
& sat bén qudc vuong); 9. Tao ra cai méi hoac tao
ra nhimg dic trung méi bang. .. (To give rise to or
be characterized by): "Her long reign saw the
heyday of verbal humor." (Su tri vi lau dai ctia ba
d3 tao ra thoi hoang kim ctia kiéu hai hude bang 10i
n6i); 10. Tim hiéu, xac dinh chic chin (To find
out; ascertain): Please see who's knocking. (Xin
hay xem ai dang gd ctra kia.); 11. Tham khao; doc
(To refer to; read): Persons interested in the book's
history should see page one of the preface. (Nhitng

ngudi quan tim dén lich str cia cudn sach nén doc
trang mdt trong phan 161 néi dau.); 12. Luu ¥, cong
nhén (To take note of; recognize): She sees only the
good aspects of the organization. (Co chi nhin thay
nhimg khia canh t6t dep cia t6 chiic nay.); 13. Gap
g0, cung nhau t6i (To meet or be in the company
of): I saw all my aunts and uncles at the reunion.
(Toi da thdy tat ca co di va chi bac tai budi hop
mat); 14. Chia s¢ tinh cam ban bé¢ thuong xuyén
(To share the companionship of often or regularly):
He's been seeing the same woman for eight years.
(Ong di gip g& duy nhat ngudi phu nir niy trong
tdm nam troi); 15. a. Tham ban be; ghé choi, yéu
cau (To visit socially; call on); b. Dén thdm dé xin
tu van (To visit for consultation): You ought to see
your doctor more frequently. (Ban nén di kham bac
st thuong xuyén hon); 16. Chfip nhén hoac nhén su
tir vin hay mot cudc viéng thim xa giao (To admit
or receive, as for consultation or a social visit): The
doctor will see you now. (Béac si s€ kham cho ban
bay gi0); 17.Tham dy; xem (To attend;
view): Let's see a movie. (Ta hdy xem mdt by
phim); 18. H6 tong; tham du (To escort; attend):
I'm seeing Nellie home. (Toi dang tién Nellie vé
nha); 19. Chic chén, cin trong (To make sure; take
care): See that it gets done right away. (Chic rang
diéu d6 duoc thuc hién ngay lap tic.); 20. Tro choi
(Games) (To meet or to match) (Phu hop hay khép
voi): I saw the bet of one of my fellow players. (T1
d4anh cuoc tring voi mot trong s nhimg ngudi ban
t01.)

b) La ndi dong tir, SEE ¢6 cac nghia sau: 1. Co
strc manh dé nhan thirc béng hodc nhu thé béng
mat (To have the power to perceive with or as if
with the eye): I can see. (T6i ¢ thé nhin/nhin
thay.); 2. Hiéu; nhan thirc thiu d4o (To understand;
comprehend): 7 see. ( Toi hiéu.); 3. Can nhic, xem
xét (To consider): Let's see, which suitcase should
we take? (Dé xem, ching ta nén dung va li nao?);
4. a. Bi tim hiéu liy (To go and look): She had to
see for herself and went into the garage. (C6 dy da
phai tu vao nha xe tim hiéu ldy moi chuyén.);
b. Tim hiéu, xac dinh chic chan (To find out;
ascertain): We probably can do it, but we'll have to
see. (Rat co thé ching t6i 1am diéu do, nhung
chiing t6i s& phai im hiéu.); 5. C6 tim nhin xa (To



14

NGON NGU & PGI SONG

sO 6 (212)-2013

have foresight): "No man can see to the end of
time." ("Khong ai ¢6 thé thdy dugc dén tan cing
cua thoi gian); 6. Luu v (To take note): See. (Luu
) o

Qua day, cd thé nhan thay tinh da nghia cua
dong tir SEE, “ mdt dong vai tro then chot trong
cde gide quan” (Plato , 427-347 B.C.) . Song, vin
dé ¢ day la: dong tir nay phat trién nghia theo xu
hudng ndo khi xut phat tir nghia ban dau 14 “ding
mét dé nhan thire” (nhin thiy)? Néu theo cach cac
cudn tir dién liét ké cac nghia cta tir thi ching ta
khong thé thdy dugc. Chinh vi thé, ching i 4p
dung cach tu duy ctia ngdn ngit hoc tri nhan dé tu
duy va phan doan xu huéng mé rong nghia cta
dong tir nay theo con duong nghiém than hay néi
cach khac la tim ra cac “duong roi” (radial
catergories), hay cac “a4nh xa” (mapping),... clia
dong tir nay trong cac ngtr canh khac nhau.

3. Co s phat trién nghia ciia dong tir SEE

a) Dong tir SEE v6i nghia ban du “ding mat
dé nhan thirc thé gidi xung quanh” xuét hién hoan
toan co tinh tu phat, dbi tuong xuét hién trong tAm
mit va chi thé nhan thir, hay néi cach khac, dung
mit va nhén ra doi tuong. Vi dy, khi Romeo nhin
théy Juliet budn vi méi tinh cta ho bi ngan can,
anh noi: [ hate to see you like this. (10, 25; Anh
khong mudn mhin thdy em nhu thé nay.)

Ddi tugng dugc tri nhan ¢ day khong chi 1a sy
vat, con ngudi don thudn ma c6 thé 1a ca mot su
tinh. Vi du:

I saw Jane’s cat cross the road. (Toi thdy con
meo cua Jane chay qua duong.)

1 saw Jane walking across the street with her
little dog. (Tbi thdy Jane bang qua duong ciing véi
con ciin con ciia cd Ay.)

R& rang, dbi tugng dugc tri nhan ¢ ddy khong
phai 1a cic ddi tugng hay sur vét riéng 1é: “Jane’s
cat” (con meo cua Jane), hay “Jane” (Jane), ma ca
mdt sy tinh xung quanh nhimg dbi twong nay.
Ching t6i ¢6 thé khang dinh dugc nhu vay 13 vi:
néu thtr bang cach chuyén hai cau trén sang ciu bi
dong, chiing s& thé hién rat ro:

Khong thé noi:

(*) Jane’s cat was seen cross the road. Ma phai
ndi la:

Jane’s cat was seen to cross the road.

Nhung c6 thé noi:

Jane was seen walking across the street with
her little dog.

Nhu thé, d6i tuong tri nhan 1a ca mot sy tinh.
Ddi tugng dugc tri nhan ¢ day du 1a mot vat thé,
mot con ngudi hay ca mét sy tinh thi déu xuét hién
la nhiing dbi tuong hay su kién ton tai hién nhién
trong thé giéi khach quan ma bét ki ai trong ching
ta ciing chi cAn quan sat bang thi gidc 1a c6 thé
nhan ra dugc.

b) Xuat phat tir nghia dién méu trén, dong tir
SEE xuét hién tiép sau van mang nghia 1a nhin
thdy su vat hay ddi tuong nao d6 trong thé gidi
khach quan. Tuy nhién, tinh hinh & day c6 khac
chit it. Ddi twong duoc tri nhén lac nay khong con
1a d6i tuong truc tiép do co quan thi gic s& nhan
thure, d6 1a huéng, dia diém ma ¢ d6 co dbi tuong
d6. Khi d6, ddi tugng hay sy tinh trong d6 khong
dugc cu thé hoa nhu & nghia dién mau. Vi du:

Jane saw into the classroom (Jane nhin thdy
bén trong 16p hoc). Tuy nhién, khong thé néi:

(*) Jane saw an English teacher into the
classroom. (Jane nhin thdy mot 6ng thdy nguoi
Anh & bén trong 16p hoc.)

O tang nghia nay, dong tir SEE van mo ta co
qua thi giac tri nhan sy tinh mot cach “vat chat”.
Co nghia Ia, déi tuong tri nhan van la nhiing su vat,
su viée cu thé ton tai trong thé giéi khach quan.
Song, ndi dung sy tinh dugc tri nhan & day 1a mot
“4n s§”. Ngudi nghe khong biét dugc cu thé 13,
Jane d thay gi bén trong 16p hoc do?.

¢) Tir nghia dién mau (a), dong tir SEE c6 thé
md ta ddi twong tri nhin ma ¢ do c6 nhitng mdi
lién hé lién quan dén nhan thirc, dén tu duy chir
khong con 14 nhan thic vat chat don thuan nhu
nghia dién mau. Vi du:

Jane is seeing stars. (Jane bi né dom dém miit ;
Mt hoa 1én nhu nhin thiy sao).)

Nhur thé, dbi tuong tri nhan & ddy khong phai 1a
cac ngdi sao “stars” that, nhung nd cod mdi lién hé,
coO sy gfm két v6i noi dung tri nhan ton tai trong tri
oc.

d) Xuat phat tir ba nghia trai nghiém vat chat
ban dau, dén ting nghia nay, tinh nghiém than bat
dAu thé hién rd hon. Xét so d6 mo ta ba 16p nghia
trén sau day:
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©)

“nhln” (“Seelng”)

<N

“nghia” (“sense”): (s)

“két qua” (“result”): (r)

“tri nhén” (“percept”): (p)

Qua sodd nay c thé thiy, SEE cho nghia seel, see2
13 “nhin’ va cho két qua 1a dbi tuong hay sy tinh trong
thé gi6i khach quan; nghia see2 khéng cho ndi dung
két qua. Nhu vdy nghia phong chiéu see3 duoc Xudt
phat chi yéu tir nghia seel; nghia see 4 Xuét phat tir
nghia see3 khi da cho hinh anh ddi tuong hay s tinh,
trong bd 6c con nguoi s€ hinh thanh nén cdc khai niém
xung quanh ddi twong hay sy tinh d6. Trén co s& cac
khai niém do, b 6c con ngudi s€ tri nhan, nhén thie &
murc do cao hon do 1a “hiéu” (“understand””) vé né. Vi
du:

He saw that Jane was right. (Anh ta da nhdn ra
rang Jane di dung.)

Ijust can’t see your point. (T61 van khong thé hiéu
duoc yanh.)

e) Xuat phét tir sy nhan thie sur vét, sur tinh théng
thuong, ting nghila thir 5 xuat phét tir nghia phéi sinh
seed cho théy noi dung sy tinh dugc nhan thirc & muc
do suy li cao hon. Vi du:

1saw in the newspaper that there was a strike in the
ABC firm. (Téi dpc bao va biét dugc rang di xay ra
mot vy dinh cong ¢ cong ty ABC.)

Nhur vay, ching ta thiy dong tir SEE ¢6 nim ting
nghia theo timg budc tri nhan: tr hanh dong nhin
duoc tién hanh hudng t6i dbi tuong va sy tinh cu thé

T~

“khai niém” ( “1maﬁmg”)
~\(r) /

(s)

/E

Seel

trong thé gidi khach quan cho dén viéc nhan thirc vé
hanh dong hay su tinh dy. Tir ddy, chiing i d& xuat
bang phan loai nghia phai sinh ctia dong tir SEE trén co
s6 phét trién ctia nhan thirc va tu duy nhu sau dong thoi
kém theo cac dong tir co nghiia tuong dong:

Seel | Dung mat (hogc bd phan tirong duong véi mat) dé nhan
thirc v& di tuong, sir tinh trong thé gidi khach quan.
Nghia ding tuong duong véi cac dong tir sau: perceive
(nhén thic), view (quan sat), watch (xem), experience
(tréi qua), meet (g3p g0), visit (tham), attend (tham dy),
escort (thap ttng), refer (tham khao),. ..

Sec2 | Dung mét thay duoe sy finh o d6 (khong ey the) i noi

m@td{chcuﬂlérrﬁmétméngtéi

Mt théy, hodc tuong tuong a c4i gi d6, hay hinh anh gi
d6 da o6 trong tri oc. (visualize (tudng tuong, hinh dung),
have a mental image of (muong tugng), . . .)

Hiéu ra, nhdn thic. (understand (hiéu), comprehend
(nhén ra), find out (nhan théy), go and look (tr di tim
hiéu), doc (read).... )

Hi€u ra, nhan thitc nhiing diéu tir nhimg d6i tuong tiu
tuong hon, khong cu thé trong thé gidi khach quan.
(consider (coi, xem nhu), regard (coi nhu), imagine
(tuong turong), foresee (tién dodn), recognize (nhan thie,
nhinra),...

5. Kétluan

Qua xem xét dong tir SEE va cac nghia phéi sinh ctia
chiing cho thiy mdt phan xa c6 co ché cu thé ciia co quan
thi giac ctia con nguoi. Trong d6, timg budc mdt, co ché
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“nhin’ cung cAp cho ching ta nhing trong dlem, nhiing
hién tuong, nhing syr tinh. .. 161 phat trién dén nhimg
phong doan dé cho dii chi “nhin thoang qua”, chiing ta c6
thé lp day y nghiia ctia mot sur vat— hién tuong (trong do
¢ thé ding, hoc hoan toan sai). Co ché ndy con tao ra
mot mic dinh ring, “nhin” 13 mt hanh dong duoc chi
phéi bi i trf tir d6 né duge Ii tri dam bao.

Viée tin tudng vao hanh vi “nhin” gitp cho viée thuc
hién duoe hang tram, hang nghin thao tic quan trong
trong cudc song va ¢6 thé nang no thanh nghé thuét trong
mollﬁ]hvuc(t}leﬂlao am nhac, hdi hoa, dién anh...).
Tuy nhién, ban than ‘co ché” nay ciing khdng hoan thién
do hanh vi “nhin” cila chiing ta bi chi phdi thuong xuyén
tir bdi canhv/thoi diém sdng ciing nhur cic tac dong ctia
qué trinh sinh héa thin kinh. Co ché ndy vach ra mdt ranh
261 6 thé quan sat duoc. D6 1 nhimg céi ta “nhin thay”
voi nhitng cai ta “nghi rang minh dang nhin thay”’

Qua khao sat ttr nguyén dong tr SEE ta c6 dong tix
Latin “to vidate” phét trién tir “4o videre”— mang nghia 1
“nhin” (trong tiéng Anh danh tir “video” ciing phat mén
tir ddy). O nguyén nghia, nd khong chi mang yla“xem
bangth1 gidc (trong tir “xem phim’). Hon thé, ding sau
16p hién ngdn, ta con c6 mdt ¥ an du phéan anh cac khia
canh ctia nhan thac. Avidate/= /see/ = /nhin/ = mgt hanh
dong thAu hiéu c4i toan thé, tri gidc, tri nng, cam thy,. ..

Trong tiéng Viét , dudng nhur d& c6 mot sy phan tach
gitia nghifa “nhin’” va “hiéu’” (rdi “xem”, “thy”), ma néu
cd mdt tir tuong duong mang nghia vira “nhin” va * iéu”
taﬂluongphaldlmgurHanVletnhu‘ > (hay ‘tri’)
trong ‘kién thirc’, “tri Kién’, kién gidi’ dé mo ta no (tuy
nhién, ttr ndy khong duoc str dung trong ngdn ngit giao
tiép va chi di vao van ban han lam, hoc thuat). Pay c6 vé
nhur mot o can dé ching ta (ngudi Viét Nam) boc ra
duoc mdi lién hé gitta ‘co ché nhin’ va mot dang thirc ciia
“hiéu”, hay “tri giac” nhur mot hé thdng ndm sau hon
trong tur duy, ma hanh vi nhin chi 1a mdt trong cac bude
thiét lap co ban trong hé thng ay. Néu quan chiéu hanh
vi—dong tir SEE s€ dugc thuc hién nhu mot hanh dong
nhén thirc tur phat, khong han ché & viée “cai dugc nhin
thiy’ c6 phi hop véi cai “thuc & hay khong hodc siu
hon 13 nhan thitc vé chinh ban than y nghia cta tir SEE ta
s& khong bi b budc vao 16p nghia hién ngdn di dé cap &
trén.

Viée nhan thirc siu sic mot dong tir 13 quan trong khi
gitip nguoi tr duy c6 durge co hdi virot qua rao can ngan
céch gitta nghia cta tir ny voi chiic nang tong thé lam
néy sinh ndi dung va nhiing cAu triic ngi phap mdi ndo

d6. Nguyén nhén ton tai ctia tir da nghiia 1 do s Iuong tir
vumg clia mot ngdn ngit cd han trong khi s6 luong khai
niém ctia thé gidi thye 14 vo sb, hon nita mot s6 khéi niém
oon}néusécﬂ]alynghlamongdéngnhaumacdukhong
tring khit. Ching ta biét rang dong tir SEE (nhin) (voi
nghia chung la ding méit dé nhan thic thé giéi xung
quanh) con ¢6 thé ding dé bicu thi sur cam nhéan (nhimg
sur viée) vé mit tinh than; dé chi ra viée thude v nhdn
thirc, thaym (bang tri &c, bang gi4c quan . )dﬁphaltnen
dén gin dong tr UNDERSTAND (hiéu) (v6i nghia
chung la: hiéu ra, nhin ra mot ludn ctr, mot sy tranh cai).
Pay ciing 1a diéu ma géndﬁym@tsénhaméthoc hay vat
Ii Tuong tir dé xuét phuong thirc rheomode (dong chay
ctia dong tr) nhur Evan Thompson , David J. Bohm ,
David Peat trong mdt loat cong trinh — tiéu Iudn nghién
cliu vé ngdn ngit trong nhan thirc thue tai.

N6i vé thém dé tai dién anh yéu thich, thi bo phim
Avatar dotnhién c6 mét diém séng thi vi sau khi quan sat
dong tir SEE. Tai day, ngudi Na’vi [a hinh &nh lién tuéng
dén nhimg bo toc nguyén so trén trai dat, thoi diém thé
gi6i ciia chiing ta durge nhin nhu 1 mot thic thé nguyén
so, mong mudi va day de doa. Hanh dong “nhin thay”
ctia ho khong chi bao gdm I “hiéw’ ‘tri giac’, “tri ning’
ma con duoc biéu ta nhur mdt dang ‘cam thy’ hay ching
tagoi 1a ‘yéu’, ‘phai long’.
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